See the notice on TED website

473865-2026 - Nadmetanje

Njemacka — Usluge u podrucju energetike i srodne usluge — 10016508-Appui a la transition
énergétique au Sénégal (PED Ill)

OJ S 130/2026 09/07/2026

Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Usluge
1. Kupac
1.1. Kupac

Sluzbeno ime: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH
E-posta: katharina.cheimanoff@giz.de
Pravni oblik kupca: Javno poduzece koje nadzire srediSnje tijelo drzavne uprave
Djelatnost javnog naruditelja: Opce javne usluge

2. Postupak

2.1. Postupak
Naslov: 10016508-Appui a la transition énergétique au Sénégal (PED IIl)
Opis: The "Sustainable Energy Programme in Senegal” (PED lll) is a technical cooperation
project of the Senegalese Ministry of Energy and Oil (MEP), financed by BMZ and
implemented by GIZ. The project amounts to EUR 7.5 million and runs from 01/2026 to 12
/2028. The main implementing partners are the Agence pour I'économie et la gestion de
I'énergie (AEME), the Agence nationale des énergies renouvelables (ANER), the Agence
sénégalaise de l'électrification rurale (ASER), the Commission de régulation du secteur de
I'électricité (CRSE), the Compagnie nationale de I'électricité (SENELEC), the private sector
and civil society. The aim of PED lll is "to support the effective implementation of the Just
Energy Transition by the main players in Senegal's public and private sectors at both strategic
and operational levels". The project contributes to achieving the objectives of the national
energy policy linked to renewable energy (RE) and energy efficiency (EE) for the
implementation of the 2030 Agenda SDGs, in particular SDG 7 (access to energy), 8 (decent
work and economic growth), 9 (industrialisation) and 13 (combating climate change), as well
as German support for achieving the objectives of the Just Energy Transition Partnership (JET-
P) signed between Senegal and the G7 in June 2023. The project's target groups are the
public sector (ministries, national and decentralised authorities, training and research
establishments) and the private sector (media, businesses, private sector support structures
and women's socio-economic organisations). The Senegalese population will have greater
access to a competitive and sustainable energy supply. New jobs linked to the fair energy
transition are within the reach of women, young people and professionals, depending on their
areas of expertise. At national level, the capacities of the Ministry of Energy and other
stakeholders to steer the energy transition process will be strengthened. In addition, support
for the operationalisation of the ecosystem enabling private investment in the transition will be
implemented. Lastly, the economic opportunities of the transition and the capacity-building
required for its deployment will be promoted. The expected results of the project are as
follows: 1. The coherent governance structure for RE & EE within JETP is strengthened. 2.
The framework conditions for the integration of renewable energies into the grid and private
investment in renewable energies and energy efficiency are improved 3. Public and private
players have the necessary skills to implement inclusive energy transition projects
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Identifikacijska oznaka postupka: ed1b642c-1977-4a78-8e23-8501e85b85da
Interna identifikacijska oznaka: 10016508

Vrsta postupka: Otvoren

Postupak je ubrzan: ne

21.1. Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 71314000 Usluge u podrucju energetike i srodne usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 71241000 Studija izvodljivosti, savjetodavna usluga, analiza,
79411100 Usluge savjetovanja na podrucju razvoja poslovanja

2.1.2. Mjesto izvrSenja
Zemlja: Senegal
Dodatne informacije: Cf. tender documents.

2.1.4. Opce informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YT19N9BTW# All communication
takes place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Pravna osnova:
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6. Razlozi za isklju€enje
Izvori razloga za isklju¢enje: Obavijest
KrSenje obveza utvrdenih na temelju isklju€ivo nacionalnih osnova za isklju€enje: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Sudjelovanje u zloginackoj organizaciji: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s teroristickim aktivnostima: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Pranje novca ili financiranje terorizma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Prijevara: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Korupcija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Djecji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSenje obveze pla¢anja poreza: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSenje obveze pla¢anja doprinosa za socijalno osiguranje: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG.
KrSenje obveza u podrucju prava o okoliSu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSenje obveza u podrucju socijalnog prava: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSenje obveza u podrucju radnog prava: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Nesolventnost: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Imovinom subjekta upravlja ste€ajni upravitelj: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
Suspendirane poslovne aktivnosti: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Situacije istovrsne ste€aju prema nacionalnim zakonima: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG.
Teski poslovni prekrsaj: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju naruSavanja trziSnog natjecanja: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

473865-2026 Page 2/8



Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

Prijevremeni raskid, naknada Stete ili druge usporedive sankcije: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

Lazno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogucnost podnosenja trazenih dokumenata ili
prikupljanje povijerljivih informacija o ovom postupku: In accordance with §§ 123,124 GWB, §
22 LkSG.

5. Grupa

5.1. Grupa: LOT-0001
Naslov: 10016508-Appui a la transition énergétique au Sénégal (PED IlI)
Opis: In order to support the "Sustainable Energy Programme in Senegal" (PED IlI) of the
Senegalese Ministry of Energy and Oil (MEP), financed by BMZ and implemented by GIZ, a
contractor will be hired to support the achievement of some project's objectives and indicators.
The aim of PED Il is "to support the effective implementation of the Just Energy Transition by
the main players in Senegal's public and private sectors at both strategic and operational
levels". The project contributes to achieving the objectives of the national energy policy linked
to renewable energy (RE) and energy efficiency (EE) for the implementation of the 2030
Agenda SDGs, in particular SDG 7 (access to energy), 8 (decent work and economic growth),
9 (industrialisation) and 13 (combating climate change), as well as German support for
achieving the objectives of the Just Energy Transition Partnership (JET-P) signed between
Senegal and the G7 in June 2023. The expected results of the project are as follow: 1. The
governance and coordination mechanisms for renewable energy and energy efficiency in the
context of the JET-P are strengthened. 2. The framework conditions for the integration of
renewable energy into the national grid and for private sector participation in RE and EE
projects are improved. 3. Public and private stakeholders have strengthened capacities to
design and implement inclusive energy transition projects. In order to achieve these results,
the contractor will support the implementation of the project through the following activities:
The contractor will provide and manage a core team of long-term experts. These experts will
contribute directly to the achievement of the indicators and results defined above and will
ensure the technical and strategic coherence of the activities implemented under the project.
The contractor will also provide and manage a pool of short-term national and international
experts who will be mobilised on a demand-driven basis to support specific technical
assignments contributing to the achievement of the project"s objectives and indicators. The
contractor will provide high-quality technical and methodological expertise as well as strategic
advisory services to the Ministry of Energy and Oil, its implementation agencies, the JET-P
coordination and monitoring unit and other key stakeholders in the energy sector, in particular
in the following areas: - Governance and regulatory framework for renewable energy and
energy efficiency - Integration of renewable energy into the national grid - Structuring of private
sector participation and bankable energy projects - Development and implementation of
energy efficiency measures in priority sectors - Capacity development and knowledge transfer
for an inclusive energy transition The contractor plays a role in the work modules specified
below, thus contributing to the achievement of the corresponding stages: - Work module 1:
Strengthening governance and strategic management of the energy sector in the context of
the energy transition (output module 1, 30%) - Work package 2: Strengthening the conditions
for private sector participation in RE/EE (output module 2, 50%) - Work package 3:
Strengthening knowledge and skills for an inclusive energy transition (output module 3, 20%)
Interna identifikacijska oznaka: 10016508
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5.1.1. Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 71314000 Usluge u podrucju energetike i srodne usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 71241000 Studija izvodljivosti, savjetodavna usluga, analiza,
79411100 Usluge savjetovanja na podrucju razvoja poslovanja
Opcije:
Opis opcija: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases based on
the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For details, please
see the terms of reference.

5.1.2. Mijesto izvrSenja
Zemlja: Senegal
Dodatne informacije: Cf. tender documents.

5.1.3. Ocekivano trajanje
Trajanje: 27 Mjeseci

5.1.4. Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 2
Druge informacije o obnovi: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Opce informacije
Rezervirano sudjelovanje:
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stru¢ne kvalifikacije osoblja angaziranog za izvrSenje ugovora: Nije
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvacena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzec¢a (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet fir:selbst#, #Besonders auch geeignet fir:
other-sme#

5.1.7. Strateska nabava
Cilj strateSke nabave: Smanjenje utjecaja na okoli$
Opis: Cf. tender documents.
Cilj strateSke nabave: Ispunjenje socijalnih ciljeva
Opis: Cf. tender documents.
Pristup smanjenju utjecaja na okolis: Zastita i obnova bioraznolikosti i ekosustava, Prijelaz na
kruzno gospodarstvo, Prilagodba klimatskim promjenama, Ublazavanje klimatskih promjena,
Sprecavanje i kontrola oneci$éenja
Socijalni cilj koji se promice: Etni¢ka ravnopravnost, Rodna ravnopravnost, Duzna paznja u
pogledu ljudskih prava u globalnim lancima opskrbe, Moguénosti zapo$ljavanja dugotrajno
nezaposlenih osoba, osoba u nepovoljnom poloZaju i/ili osoba s invaliditetom, Pravedni radni
uvjeti, Ostalo

5.1.9. Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as stipulated above, as
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there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and address, tax ID,
registration and commercial register number or equivalent register in accordance with the legal
provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, § 124 GWB,
§ 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or declaration of
subcontractors (if applicable)

Kriterij: Reference na odredene usluge

Opis kriterija odabira: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a
minimum commission value of 250,000.00 EUR and within the last 36 months. 2. At least five
(05) reference projects in the technical field "support to the energy transition at national or
regional level in the development of regulatory, institutional and operational frameworks
promoting the integration of renewable energy into the electricity grid (public policies,
regulatory frameworks, planning and modelling)" and at least three (03) reference projects in
the technical field "support for the implementation and operationalisation of renewable energy
projects or for the development and implementation of energy efficiency measures, including
through national financial incentive mechanisms" and out of these references at least three
(03) reference projects in West and/or Central Africa.

Kriterij: Prosjecni godisnji promet

Opis kriterija odabira: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least:
500,000.00 EUR.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi

Opis kriterija odabira: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three calendar
years, at least 5 persons.

5.1.11. Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi sluzbeno dostupna: engleski
Rok za podnoSenje zahtjeva za dodatne informacije: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
isto¢noeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YT19N9BTW/documents
Ad hoc komunikacijski kanal:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYGYT19N9BTW

5.1.12. Uvjeti nabave
Uvjeti podnosenja:
Elektroni¢ko podnosenje: Obvezno
Adresa za podnoSenje: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYBYT19N9BTW
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: engleski, francuski
ElektroniCki katalog: Nije dopusteno
Varijante: Nije dopusteno
Ponuditelji mogu podnijeti viSe od jedne ponude: Nije dopusteno
Rok za zaprimanje ponuda: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 143 Dani
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Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnosenje:

Ovisno o volji kupca, neki nedostajuc¢i dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostauviti
kasnije.

Dodatne informacije: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.

Informacije o javhom otvaranju:

Datum otvaranja: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme

Uvjeti ugovora:

Ugovor se mora izvrSiti u okviru programa zasticenih radnih mjesta: Ne

Uvjeti koji se odnose na izvrSenje ugovora: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.

Elektroni¢ko izdavanje racuna: Obvezno

Narucivanje ¢e biti elektroni¢ko: da

Placanje Ce biti elektronicko: da

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinami€kom sustavu nabave:
Nema dinamickog sustava nabave

5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zastita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu): Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokovima za preispitivanje: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacija koja pruza dodatne informacije o postupku javne nabave: Deutsche Gesellschaft
fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacije
8.1. ORG-0001
Sluzbeno ime: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

Registracijski broj: 993-80072-52
Postanska adresa: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
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Grad: Eschborn

Postanski broj: 65760

Zemlja — podregija (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Zemlja: Njemacka

E-posta: katharina.cheimanoff@giz.de

Tel.: +49 6196792510

Faks: +49 6196791115

Internet: https://www.giz.de

Uloge ove organizacije:

Kupac

Organizacija koja pruza dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1. ORG-0002
Sluzbeno ime: Vergabekammern des Bundes
Registracijski broj: 022894990
Postanska adresa: Kaiser-Friedrich-Strale 16
Grad: Bonn
Postanski broj: 53113
Zemlja — podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemacka
E-posta: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Uloge ove organizacije:
Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu)

8.1. ORG-0003
Sluzbeno ime: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Postanski broj: 53119
Zemlja — podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemacka
E-posta: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije:
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: a7959770-116d-45e6-9b35-d68771cec8de - 01
Vrsta obrasca: Nadmetanje

Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Podvrsta obavijesti: 16

Datum slanja obavijesti: 08/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme

Jezici na kojima je ova obavijest sluzbeno dostupna: engleski
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Broj objave obavijesti: 473865-2026
Broj izdanja SL S-a: 130/2026
Datum objave: 09/07/2026
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